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01 > Prodotti di manutenzione - Trasportatori a nastro
Maintenance products - Conveyor belts

La società Gummilabor in forza
dell’esperienza dalle proprie
maestranze in anni di costante
applicazione nel campo specifico,
dispone di un efficiente Servizio
Assistenza Clienti organizzato
e diffuso sull’intero territorio nazionale
isole comprese ed estero, gestite
da collaboratori esperti e tecnicamente
preparati in grado di assicurare una
qualità ed una affidabilità assoluta.
I nostri manutentori operano
con materiali di alta qualità
tecnologicamente avanzati che
impiegati anche in difficili condizioni
d’ambiente, ottengono risultati validi
e duraturi con brevi tempi
di applicazione. Tali prodotti sono
garantiti a scorta presso i nostri
magazzini e quelli di ogni nostro
collaboratore di zona e disponibili
con immediatezza e tranquillità
per gli operatori come garantisce
l’omologazione LOBA
per la sicurezza del lavoro
(corrispondente ENPI tedesco).
In questo catalogo sono raccolti
i materiali di manutenzione
d’uso frequente quali:
soluzioni a freddo, paste, primer,
placche e fogliette d’attacco,
pezze a freddo, ect. Utensileria
ed attrezzature di manutenzione,
materiali antiusura da rivestimento,
materiali di contenimento e pulizia,
giunzioni meccaniche, profili e bordi
in gomma. Altri materiali specifici sono
a disposizione su richiesta del Cliente.

>Prodotti di riparazione a freddo
Serie di materiali di massima
affidabilità per impiego diretto
dell’Utenza per vulcanizzazioni
accelerate a temperatura ambiente
per semplice pressione tra le parti.



Materiali di manutenzione | Accessori  | Attrezzature

3

Grâce à l’experérience acquise
par son personnel au cours
de plusieurs années d’application
constante dans ce domaine spécifique,
la Societé Gummilabor a mis en place
un excellent Service Après Vente
organisé et présent sur tout
le territoire italien, y compris les îles,
ainsi qu’à l’étranger.
La gestion du S.A.V. est assurée par
de collaborateurs experts et préparés
techniquement, qui sont en mesure
de garantir qualité et fiabilité absolue.
Notre personnel d’entretien travaille
avec d’excellents matériaux
de technologie de pointe, qui bien
du’utilisés parfois dans des conditions
ambiantes difficiles, permettent
d’obtenir des résultats valables
et durables dans des délais
d’applications assez courts.
Ces produits son toujours en stock dans
nos dépôts et dans ceux de tous nos
collaborateurs locaux, et sont donc
disponibles immédiatement et sans
difficulté pour les opérateurs comme
le garantit l’homologation LOBA portant
sur les conditions de sécurité sur
le travail (correspondant à l’ENPI
allemande). Ce catalogue illustre
les matériaux de manutention les plus
fréquemment utilisés, tels que:
dissolutions à froid, pâtes, mastics,
plaques et gommes de liaison, piéces
pour réparation, etc., outillages
et équipements pour les opérations
d’entretien, matériaux de recouvrement
antiusure, matériaux pour bordures
et produits de nettoyage, hoints
mécaniques, agrafes, etc., gommes
de flancs et profils.

>Enduits vulcanisants a froid
Gamme de matières extrêmement
fiables; elles peuvent être utilisées
directement par l’Usager pour
des opérations de vulcanisation
accélérée à température ambiante
et par simple pression des pièces.

Työntekijöidensä vuosien mittaisen
käyttökokemuksen ansiosta tällä
erikoisalalla Gummilabor yhtiö
voi olla ylpeä after-sales palveluistaan.
Huoltoverkosto kattaa Italian, siihen
liittyvät saaret sekä ulkomaat.
Huoltoverkostoa johtavat hyvin
koulutetut asiantuntija-
yhteistyökumppanimme, joiden avulla
pystymme takaamaan korkean laadun
ja luottamuksen säilymisen
tuotteitamme kohtaan.
Huoltoteknikkomme käyttävät
teknisesti korkealaatuisia,
uudenaikaisia materiaaleja, joilla,
jopa erittäin vaativissa olosuhteissa,
saavutetaan hyviä ja pitkäkestoisia
tuloksia. Tuotteita on riittävästi
varastossamme kaiken aikaa
ja jälleenmyyjämme pitävät
tuotevarastoa, jotta tavaraa
on saatavilla käyttäjien tarpeen
mukaan, kuten LOBA
turvallisuusstandardit vaativat
(saksalaisen ENPI: n mukaisesti). 
Tässä esitteessä luetellaan yleisimmät
huoltomateriaalit kuten:
Kylmäliuokset, pastat, pohjamaalit,
liitoslevyt ja kalvot, paikkaustuotteet
jne. Työkalut ja huoltolaitteet.
Kulutusta kestävät
päällystysmateriaalit. Kumin
reunustus-ja puhdistusmateriaalit.
Mekaaniset ja koukkuliitokset
Kumireunukset ja-profiilit.
Muita erikoismateriaaleja voidaan
toimittaa asiakkaan pyynnöstä.

>Korjaustuotteet
Nämä tuotteet ovat erittäin luotettavia,
käyttäjä voi itse suoraan käyttää niitä.
Tuotteita käytetään nopeutettuun
vulkanointiin ympäröivässä
lämpötilassa vain puristamalla
palat yhteen.

The Gummilabor Company boasts
on efficient After Sales Service.
This is the result of the experience
acquired by its personnel after
many years of constant application
in the specific field. The Service
Organisation covers the mainland,
including the islands, and abroad,
and is managed by well trained,
expert collaborators, 
ble to guarantee absolute
reliability and quality.
Our maintenance technicians
employ technologically advanced
high quality materials which, even
when used in adverse ambient
conditions, achieve good and long
lasting results, with short
application times.
Stocks of these products
are assured at all times
at our warehouses and each
of our area representatatives keeps
sufficient quantities of such
products, which can be readily
obtained by operators, as required
by the LOBA standards for work
safety. This catalogue lists the more
commonly used maintenance
materials such as: cold solutions,
pastes, primer, sheets and skin
coats, patching, etc., tools and
maintenance equipment, wear
resistant coating materials, rubber
skirting and cleaning materials,
mechanical and hook joints, etc.,
rubber sidewalls and sections.
Other specific materials
can be provided to the Customer
upon request.

>Repair products
These products comprise highly
reliable materials for direct
application by the User.
They are used for accelerated
vulcanization at ambient
temperature by pressing
the two parts together.

Materiaux de manutention - Pour bandes transporteuses
Huolto-ja korjaustarvikkeet - Kuljetinhihnat
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>Soluzioni Conti Secur
Soluzione a due componenti adatta
alla saldatura a freddo fra gomme
e gomma metallo, viene impiegata
per la giunzione in opera dei nastri
con tele tessili anche in miniera
ed in ambienti chiusi dato il tipo
di solvente non tossico con cui
è costituita come da autorizzazione
LOBA N°. 18.43.21.-55-70.
Si distingue per un alto
potere coprente con consumi
d’uso di circa 0,5Kg/m2

di superficie, con ottima aderenza.
Cod. 6101 conf. Soluzione Conti 

Secur 0,8l
accelerante 40g

Cod. 6105 conf. Soluzione Conti 
Secur 4,8l
accelerante 240g

>Soluzione detergente RC
Soluzione usata per la pulizia
delle parti in lavorazione nel rispetto
della normativa del lavoro come
da omologazione LOBA N°. P 4781/78.
Cod. 07405 confezione in latte da 5l

>Primer Contiplus Chemosil
Trattamento preventivo sottofondo
su metallo adatto a migliorare
gli attacchi e prevenire le ossidazioni.
Consumo medio d’impiego 100g/m2

di superficie trattata con applicazione
a pennello.
Cod. 07105 conf. in latte da 5Kg

>Placca da riparazione
N Correx Extra Conremaplatte
Foglia in mescola di copertura
per la riparazione della stessa
con sottostrato adesivo
preconfezionato e protetto.
Cod. 04101 conf. 500x5000x1,5mm
Cod. 04102 conf. 500x5000x2mm

>Foglietta d’attacco interna
Fuelgummi
Adatta al collegamento interno
fra tela e copertura in gomma,
e fra tela e tela. In rotoli lunghezza 5m 
Cod. 04500 conf. 500x5000x0,6mm

1 rotolo

>Dissolution Conti Secur
Dissolution à deux composants
adaptée pour la souddure à froid
entre gommes et entre gomme et
métal; cette dissolution est utilisée
pour la jonction, directement
sur l’installation, des toiles
frictionnées, dans des mines comme
en milieux fermés, puisque le solvant
dont elle est contituée n’est pas
toxique, conformément à
l’autorisation LOBA N°. 18.43.21.-55-70.
Elle se caractérise par une haute
capacité de recouvrement
et une adhérence optimale,
avec des consommations
de 0,5Kg/m2 de superficie.
Code 6101 boîte dissolution

Conti Secur
0,8l durcisseur 40g

Code 6104 boîte dissolution
Conti Secur
3,2l durcisseur 160g

>Dissolution Détergente RC
Cette dissolution est utilisée
pour nettoyer les pièces pendant
le cycle d’usinage, en conformité
avec les normes de sécurité
sur le travail LOBA N°. P 4781/78.
Code 07402 boîte en fer-blanc, 5l

>Adhesif metal Contiplus Chemosil
Traitement de prévention
de fond sur le métal, afin d’améliorer
l’adhérence et d’empêcher
l’oxydation. Consommation
moyenne: 100g/m2 de superficie
traitée, applications au pinceau.
Code 07105 boîte en fer-blanc, 5kg

>Revetement non vulCanisé
N Correx extra Conremaplatte
Plaque en caoutchouc pour
la réparation du revêtement, fournie
avec couche de fond adhésive
pré-conditionnée et protégée.
Cod. 04101 boîte: 500x5000x1,5mm
Cod. 04102 boîte: 500x5000x2mm

>Gomme de liaison interne
Fuelgummi
Utilisée pour la liaison interne entre
tissu et revêtement et tissu et tissu;
fournie en rouleaux de 5m chacun.
Code 04500 500x5000x0,6mm

1 rouleau

>Conti Secur Solution
Double component solution, suitable
for the cold welding of rubber to rubber
or rubber to metal surfaces. It can be
used for on-site jointing
of rubberized canvas, even in mines
or in closed environments, since
the solvent component is not toxic,
in accordance with LOBA authorisation
N°. 18.43.21.55-70.
It is distinguished for its high coating
capacity and excellent adherence
properties, requiring about
0,5kg/m2 surface.
Code 6101 box containing

Conti Secur solution
0,8l hardener 40g

Code 6105 box containing
Conti Secur solution
4,8l hardener 240g

>Rc Cleaning Solution
This solution is used to clean the parts
used in the manufacturing process,
in compliance with LOBA certification
N°. P. 4781/78.
Code 07405 5l tin can

>Chemosil contiplus primer
To be used for preventive priming
of metal surfaces. It is suitable
for enhancing the adhering properties
and preventing surface oxidation.
On average, 100g is sufficient for 1m2

of surface. The primer is to be applied
on the surface with a paint brush.
Code 07105 5kg tin can

>N Correx Extra Conremaplatte
Finishing Rubber Sheet
Rubber sheet used for repairing
surface finishes. It is provided
with a prepacked and protected
adhesive substrate.
Cod. 04101 conf. 500x5000x1,5mm
Cod. 04102 conf. 500x5000x2mm

>Fuelgummi Rubber Skin Coats
Suitable for the internal cementing
of plies and rubber covers,
and between plies. In rolls 5m long. 
Code 04500 conf. 500x5000x0,6mm 

each roll
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>Conti Secur liuokset
Kasikomponenttinen liuos, joka sopii
kumin kylmähitsaukseen sekä
kumi-että metallipintaan. Sitä voidaan
käyttää kumipinnoitettujen kankaiden
paikan päällä tapahtuvaan
yhteenliittämiseen, jopa kaivoksissa
tai suljetuissa tiloissa, koska liuos
ei sisällä mitään myrkyllisiä aineita,
LOBA N°. 18.43.21.55-70
luvan mukaisesti.
Sille on luonteenomaista hyvät peitto-
ja erinomaiset tartuntaominaisuudet
ja sitä tarvitaan vain 0,5 kg/m2 kohden.
Koodi 6101 laatikko sisältää Conti 

Secur liuosta 0,8l
ja koviketta 40g

Koodi 6105 laatikko sisältää Conti 
Secur liuosta 3,2l
ja koviketta 160g

>Puhdistusliuos RC
Tätä liuosta käytetään
valmistusprosessissa käytettyjen
osien puhdistukseen, LOBA
työturvallisuusnormin N°. P 4781/78
mukaan.
Koodi 07405 5l metallipurkki

>Chemosil Contiplus pohjamaali
Käytetään metallipinnoilla estävänä
pohjamaalina, joka edistää
kiinnittymistä ja estää hapettumista.  
Keskimäärin 100g on riittävä määrä
yhdelle neliölle. Pohjamaali
levitetään käsiteltävälle pinnalle
pensselillä.
Koodi 07105 5kg metallipurkki.

>N Correx Extra kumilevy 
Kumilevy käytettäväksi pintakumien
korjaukseen. Se on varustettu
valmiilla tartuntapinnalla.
Koodi 04101 500x5000x1,5mm
Koodi 04102 500x5000x2mm

>Fuelgummi kumikalvopinnoite
Soveltuu kankaan ja pinnoitteen
sekä kankaan ja kankaan välien
kiinnitykseen. Saatavana 5m
pitkissä rullissa.
Koodi 04500 500x5000x0,6mm

1 rulla

>Tela da riparazione EP200
Tessuto in poliestere-nylon EP200
frizionato e fogliettato su entrambe
le superfici.
Cod. 04300/1 conf. 500x1000mm
Cod. 04300/5 conf. 500x5000mm

>EP200 reparing fabric
Fabric in polyester-nylon EP200,
rubber fractioned on both surfaces. 
Code 04300/1 conf. 500x1000mm
Code 04300/5 conf. 500x5000mm

>Tissu caoutchoute EP200
Tissu en polyester-nylon EP200
frictionné et caoutchouté
sur les deux surfaces.
Code 04300/1 boîte: 500x1000mm
Code 04300/5 boîte: 500x5000mm

>EP200 kumin korjauskangas
Polyesteri-nailon kitkakangas EP200
molemminpuolisella kumipinnoitteella.
Koodi 04300/1 500x1000mm
Koodi 04300/5 500 x5000mm
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>Lastra rivestimento a rombi
Lastra da rivestimento tamburi
con superficie stampata a losanghe
e sottostrato adesivo preconfezionato
con protezione.
Cod. 00145/20 dim. 1500x30000mm

spess. 6mm
Cod. 00145/21 dim. 1500x30000mm

spess. 8mm
Cod. 00145/22 dim. 1500x30000mm

spess. 10mm
Cod. 01145/23 dim. 1500x30000mm

spess. 12mm
Cod. 01145/24 dim. 1500x30000mm

spess. 15mm

>Lastra di rivestimento a nido d’ape
Lastra di rivestimento tamburi
con superficie stampata a nido d’ape
e sottostrato adesivo preconfezionato
con protezione.
Cod. 01101/4 dim. 1300x50000mm

spess. 4mm

>Lastra rivestimento liscia
Lastra da rivestimento tamburi
e tramogge o scivoli con superficie liscia
e sottostrato adesivo preconfezionato
con protezione.
Cod. 01101/4 dim. 1350x10000mm

spess. 4mm
Cod. 01101/6 dim. 1350x10000mm

spess. 6mm
Cod. 01101/8 dim. 1350x10000mm

spess. 8mm
Cod. 01101/10 dim. 1350x10000mm

spess. 10mm
Cod. 01101/15 dim. 1350x10000mm

spess. 15mm
Cod. 01101/20 dim. 1350x10000mm

spess. 20mm
Cod. 01101/25 dim. 1350x10000mm

spess. 25mm
Cod. 01101/30 dim. 1350x10000mm

spess. 30mm
Cod. 01101/35 dim. 1350x10000mm

spess. 35mm
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>Diamond shaped covering plate
Diamond shaped rubber sheet
used to coat drums, provided
with a prepacked and protected
adhesive substrate. 
Code 00145/20 dim. 1500x30000mm

thickness 6mm
Code 00145/21 dim. 1500x30000mm

thickness 8mm
Code 00145/22 dim. 1500x30000mm

thickness 10mm
Code 01145/23 dim. 1500x30000mm

thickness 12mm 
Code 01145/24 dim. 1500x30000mm

thickness 15mm

>Honeycomb Covering Plate
Honeycomb shaped rubber sheet
used to coat drums, provided
with a prepacked and protected
adhesive substrate.
Code 01101/4 dim. 1300x50000mm

thickness 4mm

>Smooth Covering Plate
Smooth surface rubbert sheet to coat
drums, vibrating hoppers and slides,
provided with prepacked and
protected adhesive substrate.
Code 01101/4 size 1350x10000mm

thickness 4mm
Code 01101/6 size 1350x10000mm

thickness 6mm
Code 01101/8 size 1350x10000mm

thickness 8mm
Code 01101/10 size 1350x10000mm

thickness 10mm
Code 01101/15 size 1350x10000mm

thickness 15mm
Code 01101/20 size 1350x10000mm

thickness 20mm
Code 01101/25 size 1350x10000mm

thickness 25mm
Code 01101/30 size 1350x10000mm

thickness 30mm
Code 01101/35 size 1350x10000mm

thickness 35mm

>Gomme de revetement a losanges
Gomme de revêtement des tambours
dont la surface est imprimée
à losanges et avec couche
de fond adhésive pré-conditionée
avec protection. 
Code 00145/20 dim. 1500x30000mm

épaisseur 6mm
Code 00145/21 dim. 1500x30000mm

épaisseur 8mm
Code 00145/22 dim. 1500x30000mm

épaisseur 10mm
Code 01145/23 dim. 1500x30000mm

épaisseur 12mm
Code 01145/24 dim. 1500x30000mm

épaisseur 15mm

>Gomme de revetement
en nid d’abeilles
Gomme de revêtement des tambours
dont la surface est imprimée
en nid d’abeilles et avec couchee
de fond adhésive préconditionnée
avec protection.
Code 01101/4 dim. 1300x50000mm

épaisseur 4mm

>Gomme de revetement lisse
Gomme de revêtement de tambours,
trémies ou goulottes dont la surface
est lisse et dont la couche de fond
adhésive est pré-conditionnée
avec protection.
Code 01101/4 dim. 1350x10000mm

épaisseur 4mm
Code 01101/6 dim. 1350x10000mm

épaisseur 6mm
Code 01101/8 dim. 1350x10000mm

épaisseur 8mm
Code 01101/10 dim. 1350x10000mm

épaisseur 10mm
Code 01101/15 dim. 1350x10000mm

épaisseur 15mm
Code 01101/20 dim. 1350x10000mm

épaisseur 20mm
Code 01101/25 dim. 1350x10000mm

épaisseur 25mm
Code 01101/30 dim. 1350x10000mm

épaisseur 30mm 
Code 01101/35 dim. 1350x10000mm

épaisseur 35mm

>Timanttikuvioinen katelevy
Timanttikuvioinen kumilevy, jota
käytetään rumpujen pinnoitukseen,
valmiilla tartuntapinnalla.
Koodi 00145/20 Koko 1500x30000mm 

paksuus 6mm
Koodi 00145/21 Koko 1500x30000mm 

paksuus 8mm
Koodi 00145/22 Koko 1500x30000mm 

paksuus 10mm
Koodi 00145/23 Koko 1500x30000mm 

paksuus 12mm
Koodi 00145/24 Koko 1500x30000mm 

paksuus 15mm

>Hunajakennokuvioinen katelevy 
Hunajakennokuvioinen kumilevy, jota
käytetään rumpujen pinnoitukseen,
valmiilla tartuntapinnalla.
Koodi 01101/4 Koko 1300x50000mm 

paksuus 4mm

>Pehmeä katelevy
Pehmeä katelevy rumpujen,
tärinäkartioiden ja liukujen
pinnoitukseen, valmiilla
tartuntapinnalla.
Koodi 01101/4 koko 1350x10000mm

paksuus 4mm
Koodi 01101/6 koko 1350x10000mm

paksuus 6mm
Koodi 01101/8 koko 1350x10000mm

paksuus 8mm
Koodi 01101/10 koko 1350x10000mm

paksuus 10mm
Koodi 01101/15 koko 1350x10000mm

paksuus 15mm
Koodi 01101/20 koko 1350x10000mm

paksuus 20mm
Koodi 01101/25 koko 1350x10000mm

paksuus 25mm
Koodi 01101/30 koko 1350x10000mm

paksuus 30mm
Koodi 01101/35 koko 1350x10000mm

paksuus 35mm
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>Pezze in gomma a freddo
Per la riparazione rapida e frazionata
di tutti i piccoli danni a cui
va sottoposta la copertura dei nastri
trasportatori, sono disponibili
in pezzature minute e interessanti,
pezze sagomate con bordi
a spessore rastremato munite
di un sottostrato adesivo e protetto.
La semplicità dell’operazione
di adesione, le dimensioni disponibili
e la qualità dei materiali componenti,
permettono una rapida rimessa
in servizio dell’impianto
manutenzionato direttamente
dall’Utenza.

>Strisce
Cod. 04441 50x10000mm
Cod. 04442 100x10000mm
Cod. 04443 150x10000mm
Cod. 04444 220x10000mm
Cod. 04445 300x10000mm
Cod. 04446 350x10000mm
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>Repair Patches
Various shaped and size patches
with sides of tapered thickness,
provided with a protected adhesive
substrate are available for the quick
repair of many small damaged points
of the conveyor belt coating.
The simplicity of application,
the wide range of sizes available
and the quality of the component
materials enable the plant to be put
back into service in the shortes
possible time. The maintenance
work can be carried out directly
by the User.

>Strips
Code 04441 50x10000mm
Code 04442 100x10000mm
Code 04443 150x10000mm
Code 04444 220x10000mm
Code 04445 300x10000mm
Code 04446 350x10000mm

>Pieces de reparation
Pour la réparation rapide
et fractionnée de toutes les petites
détériorations frappant le revêtement
des bandes transporteuses,
des pièces de réparation façonnées
avec des bords à l’épaisseur
fuselée sont disponibles, dans des
dimensions limitées et acceptables.
Elles sont munies d’une couche
de fond adhésive avec protection.
La simplicité de l’opération
d’adhésion, la variété
des dimensions disponibles
et la qualité des matériaux
composants permettent une remise
en service rapide de l’installation
soumise à dépannage,
et ce par le Client lui-même.

>Bandes
Code 04441 50x10000mm
Code 04442 100x10000mm
Code 04443 150x10000mm
Code 04444 220x10000mm
Code 04445 300x10000mm
Code 04446 350x10000mm

>Korjauspaikat
Eri kokoisia ja muotoisia paikkoja,
joiden reunat on ohennettu ja joissa
on valmis tartuntapinta,
käytettäväksi nopeaan pienten
vaurioituneiden kohtien
korjaamiseen kuljetinhihnoissa.
Korjauspaikkojen helppokäyttöisyys,
laaja koko-ja muotovalikoima
sekä komponenttien korkea laatu
nopeuttavat ja helpottavat laitteiston
uudelleen käyttöönottoa. Käyttäjä
voi itse suorittaa korjaustyön.

>Nauhat
Koodi 04441 50x10000mm
Koodi 04442 100x10000mm
Koodi 04443 150x10000mm
Koodi 04444 220x10000mm
Koodi 04445 300x10000mm
Koodi 04446 350x10000mm
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>Maintenance tools and equipment
In order to operate on rubber
conveyor belts fitted with fabric
and metal inserts, during the various
phases of the repair work
and jointing operations, it is necessary
to cut and prepare complementary
parts treated with solutions
and coatings obtained in the various
packages.

The following set of specific tools
and equipment essential
for maintenance personnel.

>Outillages et equipement
de manutention
Pour travailler sur les bandes
caoutchoutées contenant des pièces
en tissu en métal, lors des différentes
phases de réparation et de jonction,
il faut couper et préparer les pièces
complémentaires après les avoir
traitées avec des dissolutions
et des gommes de liaisons
convenables. Les équipes
spécialisées d’entretien doivent
utiliser une gamme d’outillage
et d’équipements spécifiques.

>Utensili

Cod. 6301 coltello a lama retrattile
Don Carlos

Cod. 6302 coltello da 6"
Cod. 6303 coltello ad angolo
Cod. 6304 tagliatele
Cod. 6305 forbici asimmetriche 10"
Cod. 6306 alzatele 
Cod. 6307 carda a mano
Cod. 6308 nastro carda a ricambio
Cod. 6309 tenaglia a tallone 
Cod. 6310 squadra da 250mm

con battuta
Cod. 6311 rullatore da 12mm
Cod. 6312 pietra affilalame
Cod. 6313 doppio metro
Cod. 6314 riga acciaio 1m
Cod. 6315 spazzola metallica
Cod. 6316 pennello setola rigida n° 10
Cod. 6317 pennello setola rigida n° 14
Cod. 6318 mazzuolo in gomma 500g
Cod. 6319 occhiali protettivi
Cod. 6320 guanti
Cod. 6321 martello 500g
Cod. 6322 martello 1000g
Cod. 6323 gessi vetrografici

1 scatola (12 pezzi)
Cod. 6324 borsa attrezzi in cuoio
Cod. 6325 rullatore a pressione

largh. 800mm
Cod. 6326 rullatore a pressione 

largh. 1200mm 
Cod. 6327 rullatore a pressione

largh. 1600mm
Cod. 6328 durometro shore A
Cod. 6329 calibro a forcella
Cod. 6330 contametri a ruota
Cod. 6331 doppio decametro 
Cod. 6332 cesoia per cavi

diametro 6mm
Cod. 6333 smerigliatrice elettr. 220v
Cod. 6334 disco 150mm al tungsteno
Cod. 6335 termometro bimetallico

con bulbo orientabile

>Utensileria ed attrezzatura
di manutenzione
Per operare su nastri in gomma
con inserti tessili e metallici nelle varie
fasi di riparazione e giunzione
è necessario il taglio e la preparazione
delle parti completamente trattate
con soluzioni e foglie di confezione.
Una serie di utensili ed attrezzi
specifici è necessaria agli operatori
qualificati di manutenzione.

>Maintenance Tools

Code 6301 Rectable knives
Code 6302 6" knife
Code 6303 Offset knife
Code 6304 Ply cutter
Code 6305 10" pair of scissors
Code 6306 Prodder
Code 6307 Hand rasp
Code 6308 Spare rasp band
Code 6309 Stripping pliers
Code 6310 250mm set squaree
Code 6311 12mm roller
Code 6312 Whetstone
Code 6313 Tape measure
Code 6314 1m length steel ruler
Code 6315 Wire brush
Code 6316 Size 10 flat brush
Code 6317 Size 14 flat brush
Code 6318 500g rubber mallet
Code 6319 Safety goggles
Code 6320 Protective gloves
Code 6321 500g hammer
Code 6322 1000g hammer
Code 6323 1 box of chalk (12 pieces)
Code 6324 Leather tool bag
Code 6325 800mm wide pressure roller
Code 6326 1200mm wide pressure roller
Code 6327 1600mm wide pressure roller
Code 6328 Shore A durometer
Code 6329 Micrometer gauge
Code 6330 Wheel metre counter
Code 6331 Double decameter
Code 6332 6mm diameter wire cutters
Code 6333 Lapping machine
Code 6334 150mm tungsten

abrasive disk
Code 6335 Bi-metallic

bulb type thermometer

>Outillage

Code 6301 Tranchet à lame rentrante 
Don Carlos

Code 6302 Couteau bouche 6"
Code 6303 Couteau coudé
Code 6304 Couteau à plis
Code 6305 Ciseaux 10"
Code 6306 Decollé plis
Code 6307 Carde à la main
Code 6308 Ruban de rechange carde
Code 6309 Pince à mâchoires
Code 6310 Equerre de 250mm
Code 6311 Molette de 12mm
Code 6312 Pierre à affûter
Code 6313 Décamètre à ruabn
Code 6314 Règle d’acier 1m
Code 6315 Balayette métallique
Code 6316 Pinceau plat n° 10
Code 6317 Pinceau plat n° 14
Code 6318 Maillet caoutchouc 500g
Code 6319 Lunettes de protection
Code 6320 Gants de protection
Code 6321 Marteau 500g
Code 6322 Marteau 1000g
Code 6323 Craies vitro-graphiques

1 bôite (12 pièces)
Code 6324 Sac à outils en cuir
Code 6325 Moletteur à rouleaux

opposés, largeur 800mm
Code 6326 Moletteur à rouleaux

opposés, largeur 1200mm
Code 6327 Moletteur à rouleaux 

opposés, largeur 1600mm
Code 6328 Duromètre Shore A
Code 6329 Micromètre à cadran 
Code 6330 Mètre à ruban
Code 6331 Double décamètre
Code 6332 Cisaillee pour câbles

diamètre 6mm
Code 6333 Ponceuse angulaire, 220v
Code 6334 Disque abrasif tungstène

150mm
Code 6335 Thermomètre bimétallique

avec bulbe orientable
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>Huoltotyökalut ja-laitteet
Kun suoritetaan eriasteisia
korjaus-ja liitäntätöitä kumihihnoille,
jotka on varustettu kankailla
tai metallivahvikkeilla, niitä pitää
leikata ja valmistaa täydennyspaloja
sekä käsitellä erikokoisia liuoksilla
ja pinnoitteilla käsiteltyjä kappaleita.
Seuraavassa on luettelo
erikoistyökaluista ja laitteista,
jotka ovat tarpeen
huoltohenkilökunnan käyttöön.

6301

6302

6303

6304

6305

6307

6308

6306

6331

>Huoltotyökalut

Koodi 6301 Taitettavat veitset
Koodi 6302 6" veitsi
Koodi 6303 Kulmaveitsi
Koodi 6304 Kangasveitsi
Koodi 6305 10" sakset
Koodi 6306 Piikki
Koodi 6307 Käsiraspi
Koodi 6308 Raspin varanauha
Koodi 6309 Kankaan repijä
Koodi 6310 Suorakulma 250mm
Koodi 6311 12mm rulla
Koodi 6312 Hiontakivi
Koodi 6313 Rullamitta
Koodi 6314 1m teräsviivoitin
Koodi 6315 Teräsharja
Koodi 6316 Litteä pensseli koko 10
Koodi 6317 Litteä pensseli koko 14
Koodi 6318 500g kumivasara
Koodi 6319 Suojalasit
Koodi 6320 Suojakäsineet
Koodi 6321 500g vasara
Koodi 6322 1000g vasara
Koodi 6323 1 ltk liituja (12 kpl)
Koodi 6324 Nahkainen työkalulaukku
Koodi 6325 800mm leveä painorulla
Koodi 6326 1200mm leveä painorulla
Koodi 6327 1600mm leveä painorulla
Koodi 6328 Kovuusmittari Shore A
Koodi 6329 Mikrometri
Koodi 6330 Rullalaskin
Koodi 6331 Kaksinkertainen

dekametrimitta
Koodi 6332 Vaijerisakset

6mm halkaisijalla
Koodi 6333 220v sähköhiomakone
Koodi 6334 150mm tungsten

hiomakiekko
Koodi 6335 Kaksimetallinen

pallomallinen lämpömittari 

6310

6309

6311

6321

6318

6322

6315

6312

6316

6317

6324

6320 6319

6323

6313 6335

6331

6325/6/7

6329

6332

6328

6330

6333

6351

6352

6334
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02 > Accessori d’uso per nastri  | Cleaning accessories

>Bavetta di contenimento
La bavetta è essenziale per la buona
funzionalità al carico del nastro
trasportatore, la scelta del tipo,
della rigidità e dello spessore,
sono in funzione del posizionamento
determinato dal costruttore
dell’impianto.
L’uso di materiale di massima
resistenza, all’usura, alla lacerazione,
agli urti ed alle deformazioni
locali previene danni
sulle coperture dei nastri.
Per i materiali trasportati non oleosi
con temperature entro 80°C
consigliamo:

Cod. 01430/N Normalbord nera
durezza 65±5Sh A
densità 1,25Kg/dm3

Cod. 01430/S Specialbord nera
durezza 60±5Sh A
densità 1,20Kg/dm3

Cod. 01430/P Parabord naturale
durezza 45±5Sh A
densità 1,10Kg/dm3

Le bavette vengono rese in rotoli
da 20m nelle sezioni d’uso.

>Rubber Skirting
The rubbert skirting is essential
for correct loaded conveyor belt
operation. The choice of the skirting
type, stiffness and thickness depends
on its position which is determined
by the plant manufacturer. The use
of very strong wear, tear, shock
and local deformation resistant
materials prevents damage
to the conveyor belt surface.
The following products are
recommended for the transportation
of non-oily materials in a temperature
range of up to 80°C.

Code 01430/N Normalbord black
hardness 65±5Sh A
density 1,25kg/dm3

Code 04130/S Specialbord black
hardness 60±5Sh A
density 1,20kg/dm3

Code 04130/P Parabord natural
hardness 45±5Sh A
density 1,10kg/dm3

The skirting is furnished in 20m
long rolls, in the commonly
used thicknesses.

>Attrezzatura di tensionamento

Cod. 6350 piastra a trazione
Cod. 6351 pinza autostringente
Cod. 6352 tensionatore a fune
Cod. 6353 coppia staffe 

stringinastro.

>Attrezzatura di vulcanizzazione
Siamo in grado di fornire su specifica
richiesta dei vostri servizi
di manutenzione interna tutte
le attrezzature di vulcanizzazione:
- prese elettriche componibili
con chiusura idraulica o a bulloni
complete di centralina di comando
ed alimentazione per operazioni
in automatico o manuale, di regoli
di contenimento, lamiere ecc.
- materiali crudi per la confezione
di giunti.

>Tensioning equipment

Code 6350 Tension plates
Code 6351 Vice-grips
Code 6352 Hand winch
Code 6353 Belt-end clamps

>Vulcanizing Equipment
Upon request, we are able
to provide your internal
maintenance services with
all the vulcanizing equipment:
- electrical vulcanizing machines,
provided with hydraulic
or mechanical cross-beam,
power supply and control unit
for automatic manual operation.
The machines are complete
of edge bars, sheets, etc.

- jointing material kits

>Outillage de mise en tension

Code 6350 Amarre en tole 
boulonnée

Code 6351 Griffe automatique
Code 6352 Tendeur à palan
Code 6353 Etriers de serrage bande

>Outillage de vulcanisation
A la demande de vos services
d’entretien, nous sommes en mesure
de fournir tous le équipement
de vulcanisation:
- presses à vulcaniser électriques
fermées de manière hydraulique
ou boulonnées, équipées de poste
de commande et de coffret
d’alimentation pour le service
automatique ou manuel.
Elles sont munies de lattes
de bordures, tôles, etc.
- matériaux bruts pour la fabrication
des joints.
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>Bavettes de goulottes
Le bavette est un élément essentiel
pour assurer le fonctionnement
optimal de la bande transporteuse
chargée. Le choix du type, de la rigidité
et de l’épaisseur de la bavette se fait
en fonction du positionnement qui est
déterminè par le fabriquant
de l’installation. L’emploi de matériaux
trés résistant à l’usure, à la déchirure,
aux chocs et aux déformations
localisées empêche les dommages
sur les revêtements des bandes.
Pour le transport de produits
non huileux, ayant une tempêrature
maximum de 80°C, nous suggérons:

Code 01430/N NormalBord noire
dureté 65±5Sh A
densité 1,25Kg/dm3

Code 01430/S SpecialBord noire
dureté 60±5Sh A
densité 1,20Kg/dm3

Code 01430/P Parabord naturel
dureté 45±5Sh A
densité 1,10Kg/dm3

Le bavettes sont livrées en rouleaux
de 20m, dans les sections
communément requises.

>Kumin reunustus
Kumin reunustus on tarpeen,
jotta kuormitettu kuljetinhihna toimii
parhaalla mahdollisella tavalla.
Reunustyypin valinta, sen jäykkyys
ja paksuus riippuu sen asemasta,
jonka määrittelee asennuksen tekijä.
Erittäin vahvojen, kulutusta,
repeytymistä, iskuja ja paikallista
epämuotoutumista kestävien
materiaalien käyttö estää
kuljetinhihnan pinnan vaurioitumista.
Seuraavia tuotteita suositellaan
ei-öljypitoisten tuotteiden
kuljetukseen alle 80° lämpötiloissa.

Koodi 01430/N NormalBord musta
Kovuus 65±5Sh A
Tiheys 1,25kg/dm3

Koodi 04130/S SpecialBord musta
Kovuus 60±5Sh A
Tiheys 1,20kg/dm3

Koodi 04130/P Parabord luonnonväri
Kovuus 45±5Sh A
Tiheys 1,10kg/dm3

Reunus toimitetaan 20m pitkissä
rullissa, yleisimmin käytettyinä
paksuuksina.

>Kiristystyökalut

Koodi 6350 Kiristyslevyt
Koodi 6351 Automaattipuristimet
Koodi 6352 Käsivintturi
Koodi 6353 Hihnan pään puristimet

>Vulkanointityökalut
Asiakkaan pyynnöstä toimitamme
myös kaikkia vulkanointityökaluja:
- sähkövulkanointiprässejä,
hydraulisella tai mekaanisella
asennusvarrella, voimansyötöllä
ja ohjausyksiköllä automaattista
käsikäyttöä varten. Laitteet ovat
täydellisesti varusteltuja
reunatangoilla, levyillä jne.
- liitosmateriaalikokonaisuudet

Produits de nettoyage | Puhdistusvälineet
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>Raschiatore a crociera
Realizzato in gomma e metallo
per larghezze utili da 400 a 1600mm
permette, con la semplice torsione
della barra metallica centrale,
il ripristino delle ottimali condizioni
di pulizia.

Cod. 01436 Raschiatore a crociera
durezza 65Sh A
larghezza di pulizia
da definire

>Lame raschianti
I riporti di materiale sono all’origine
di anomalie di marcia sui nastri,
quali usure localizzate, difficoltà
di centratura, depositi di corpi
estranei con tagli delle coperture.
Per un impianto efficiente con ottime
rese è necessario installare
lame raschianti di opportuna
durezza e rigidità.

Cod. 01431 Normalpul nera
durezza 70±5Sh A
densità 1,30Kg/dm3

Cod. 01432 Specialpul nera
durezza 65±5Sh A
densità 1,20Kg/dm3

Cod. 01433 Vulkolan giallo/bianco
durezza 80Sh A
densità 1,20Kg/dm3

Cod. 01434 Tris nero/verde/nero
durezza 70/45/70Sh A
densità 1,25Kg/dm3
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>Cross scraper
The cross scraper, suitable for widths
ranging from 400mm to 1600mm,
is of rubber and metal construction.
Perfectly clean conditions
can be restored by the simple
rotation of the central steel bar.

Code 01436 Cross scraper.
hardness 65Sh A.
cleaning width
to be determined

>Racleur transversal
Réalisé en caoutchouc et métal
pour des largeurs utiles de 400
et 1600mm, par simple torsion
de la barre métallique centrale,
il permet de rétablir les conditions
optimales de nettoyage.

Code 01436 Racleur transversal,
dureté 65Sh A
largeur de nettoyage
à définir

>Poikittaiskaavin
Kumi-ja metallirakenteinen
poikittaiskaavin soveltuu leveyksille
400 – 1600mm. Täysin puhtaat
olosuhteet voidaan säilyttää
keskiterästangon yksinkertaisella
kierrolla.

Koodi 01436 Poikittaiskaavin
Kovuus 65Sh A
Puhdistusleveys
määriteltävä

>Scraper blades
Material deposits are at the origin
of conveyor belt malfunctions.
They can cause localised wear
and make conveyor belt alignment
difficult to achieve. Deposits
of foreign matter can also
cut the rubber coatings.
Scrapers of suitable hardness
and stiffness should be installed
to improve plant yield and enhance
operating efficiency.

Code 01431 Normalpul black
hardness 70±5Sh A
density 1,30kg/dm3

Code 01432 Specialpul black
hardness 65±5Sh A
density 1,20kg/dm3

Code 01433 Vulkolan yellow/white
hardness 80Sh A
density 1,20kg/dm3

Code 01434 Tris black/green/black
hardness 70/45/70Sh A 
density 1,25kg/dm3

>Lames Racleuses
Les dépôts de matériauz sont
à l’origine des anomalies
de fonctionnement des bandes
transporteuses – par exemple, usures
localisées, difficultés de centrage
et dôts de corps étrangers entraînant
la déchirure des revêtements.
Afin d’assurer une installation
efficace et très performante,
il faut installer des racleeurs avec
des valeurs de dureté
et de rigidité adéquates.

Code 01431 Normalpul noire
dureté 70±5Sh A
densitè 1.30Kg/dm3

Code 01432 Specialpul, noire
dureté 65±5Sh A
densité 1,20Kg/dm3

Code 01433 Vulkolan jaune/blanc
dureté 80Sh A
densité 1,20Kg/dm3

Code 01434 Tris noir/vert//noir
dureté 70/45/70Sh A
densité 1,25Kg/dm3

>Kaapimen kolat
Materiaalien kerrostumiset ovat
kuljetinhihnojen toimintahäiriöiden
syitä. Ne voivat aiheuttaa paikallista
kulumista ja vaikeuksia hihnan
suoruuden säilymisessä.
Karstautumat ja vieraat aineet voivat
aiheuttaa myös kumipinnoitteen
rikkoontumisen. Sopivan jäykät
ja kovuiset kaapimet asennetaan
parantamaan laitoksen tuottoa ja
kohottamaan toiminnan tehokkuutta.

Koodi 01431 Normalpul musta
Kovuus 70±5Sh A
Tiheys 1,3kg/dm3

Koodi 01432 Specialpul musta
Kovuus 65±5Sh A
Tiheys 1,20kg/dm3

Koodi 01433 Vulkolan kelt./valkoinen
Kovuus 80±5Sh A
Tiheys 1,20kg/dm3

Koodi 01434 Tris musta/vihreä/musta
Kovuus 70/45/70Sh A
Tiheys 1,25kg/dm3
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>Barrotti a sezione scomposta
Il profilo di questa sezione ottenuta
con l’affiancamento dei barrotti
asimmetrici permette
il posizionamento di una superficie
normale alla direzione dell’urto
con enorme riduzione delle usure.
Vengono impiegati per la deviazione
di parabole di caduta dei materiali.
Cod. 01438 Sezione assimmetrica

vari  spessori,
lunghezza 2,5m max 

>Barrotti a sezione rettangolare
Vengono impiegati come coprigiunto
e per ricreare piani d’usura mobili.
Cod. 01437/40 sezione 100x42mm 

lungh. 2,5m max
Cod. 01437/60 sezione 100x60mm 

lungh. 2,5m max
Cod. 01437/80 sezione 100x80mm 

lungh. 2,5m max
Cod. 01437/100 sezione 100x100mm 

lungh. 2,5m max

>Barrotti gomma metallo
Barre profilate nelle sezioni a fianco
illustrate con attacco gomma metallo
incorporate per il fissaggio
rapido con placche e bulloni
su tramogge e deviatori a tegole
(esecuzioni in adiprene).
Il materiale costituente presenta
ottime caratteristiche antiusura
e fonoassorbenza che lo fanno
preferire per tutti gli impieghi
d’urto con materiali in caduta.
- Bulloni diametro M 16 completi
di placche
Cod. 01439 Bullone testa quadra

e placca

100x100mm
100x80mm
100x60mm
100x42mm



>Split section bars
The profile of this section placed
adjacent to the bars permits
a surface to be positioned normal
to the direction of impact,
thus reducing wear enormously
and damping the impact energy.
They are used to deviate material
gravity-feed hoppers.
Code 01438 asymmetrical section

of various thicknesses
length 2,5mm max

>Rectangular Bars
They are used as joint
covers and to re-create mobile
work surfaces.
Code 01437/40 Cross section

100x42mm
2,5m long max

Code 01437/60 Cross section
100x60mm
2,5m long max

Code 01437/80 Cross section
100x80mm
2,5m long max

Code 01437/100 Cross section
100x100mm
2,5m long max

>Rubberized steel bars
Bars of shapes and sections
as illustrated alongside, provided,
with rubberrized steel connections
for quick fixing to sheets and bolts
on vibrating hoppers and distributors
(of adiprene material).
The material used has excellent
wear resistant and sound proofing
properties such to make
it the preferred choice for all shock
absorbing applications where
materials are gravity fed.
- M 16 diameter bolts complete
with plates.
Code 01439 Square headed bolts

and plates.

>Barres en dents de scie
Le profil de cette section,
obtenu en juxtaposant les barres,
permet de placer la surface
dans une position normale
par rapport à la direction du choc,
permettant ainsi une énorme
réduction des usures
et une atténuation de l’énergie
de choc. Ce barres sont utilisées
pour la déviation des paraboles
de chute des matériaux.
Code 01438 Section asymétrique

plusieurs épaisseurs,
longueur 2,5m max

>Barres a section rectangulaire
Elles sont utilisées comme
couvre-joints et pour reconstituer
des plans d’usure mobilies.
Code 01437/40 section 100x42mm

longeur 2,5m max
Code 01437/60 section 100x60mm

longeur 2,5m max
Code 01437/80 section 100x80mm

longeur 2,5m max
Code 01437/40 section 100x100mm

longeur 2,5m max

>Barres caoutchoutees
Barres profilées avec les sections
illustrèes cicontre: les raccords
en acier caoutchouté sont incorporés
pour permettre l’ancrage rapide
des trémies et des distributeurs,
moyennant des embases et des vis
(matériau: adiprène). Leur matériau
présente des caractéristiques
antiusure et d’insonorisation
optimales, qui les rendent
particulièrement appropriées
pour tout emploi nécessitant
l’absorption des chocs provoqués
par des materiaux en chute libre.
- Vis diamètre M 16, avec embases.
Code 01439 Vis a tête carrée

à embases.

>Sahalaitaliukupalkit
Näiden profiilien muoto,
kun ne asennetaan vierekkäin iskun
tulosuuntaan, vähentää kulumista
huomattavasti sekä vaimentaa
iskujen voimaa.
Näitä kolia käytetään
vapaapudotteisissa syöttösuppiloissa.
Koodi 01438 Epäsymmetrinen

profiili. Eri paksuuksia
maksimipituus 2,5m

>Suorakaiteen muotoiset
liukupalkit
Näitä käytetään liitosten suojuksina
ja luomaan liikkuvia työpintoja.
Koodi 01437/40 Poikkileikkaus

100x42mm
2,5m maksimipituus

Koodi 01437/60 Poikkileikkaus
100x60mm
2,5m maksimipituus

Koodi 01437/80 Poikkileikkaus
100x80mm
2,5m maksimipituus

Koodi 01437/100 Poikkileikkaus
100x100mm
2,5m maksimipituus

>Kumilla päällystetyt
teräsliukupalkit
Tankojen muodot ja profiilit vieressä
olevien piirrosten mukaisesti,
varustettuna kumipäällysteisillä
teräsyhteillä nopeaa levyn asennusta
varten sekä pultit tärinäsuppiloihin
ja jakajiin (adipreeni materiaalista).
Käytetty materiaali kestää
erinomaisesti kulutusta ja eristää
ääntä, joten se on suosittu valinta
iskuja vaimentaviin käyttökohteisiin,
joissa materiaali putoaa vapaasti.
- M 16 halkaisija kiinnityslevyllä
Koodi 01439 Neliökantainen pultti

kiinnityslevyllä
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>Giunzioni meccaniche
Le giunzioni meccaniche del tipo
a cerniera sono normalmente
impiegate per risolvere rapidamente
i problemi connessi alla chiusura
degli anelli dei nastri trasportatori
in situazioni d’emergenza
e di difficile manutenzione.
Le cerniere dei giunti hanno
dimensioni rapportate allo spessore
dei nastri da giuntare e vengono
fissate ad essi a mezzo rivetti.

Cod. 0010 Mini giunte per nastri
spessore 1-3mm (pvc)

Cod. 0011 Giunte per nastri
spessore 3-6mm

Cod. 0012 Giunti per nastri
spessore 5-9mm tipo A

Cod. 0013 Giunte per nastri
spessore 7-13mm tipo B

Cod. 0014 Giunte per nastri
spessore 10-16mm tipo C

Cod. 0015 Giunte per nastri
spessore 13-18mm tipo D

Cod. 0016 Giunte per nastri
spessore 15-24mm tipo E

I giunti sopracitati vengono forniti
in scatole con tratti a metraggio
e cavetti in acciaio e sintetici
di lunghezza da definire.
Si forniscono rivetti, tubo tirachiodi,
ecc.

>Hook joints
Thee hook joints are normally used
to solve problems related to closing
the conveyor belt loop quickly under
emergency and difficult maintenance
conditions.
The hook sizes are designed
for use on appropriate conveyor
belt thicknesses. The hook joints
are riveted onto the belts.

Code 0010 Small joints for belts
of 1-3mm (PVC)

Code 0011 Joints for belts
of 3-6mm

Code 0012 Joints for belts
of 5-9mm type A

Code 0013 Joints for belts
of 7-13mm type B

Code 0014 Joints for belts
of 10-16mm type C

Code 0015 Joints for belts
of 13-18mm type D

Code 0016 Joints for belts
of 15-24mm type E

The above-mentioned joints
are furnished in boxes of varying
lengths with steel or synthetic cables
of lengths to be established. Rivets,
nail pullers, etc. are also provided.

>Jonctions agrafes
Normalement, les jonctions agrafes
de type à charnière sont utilisées
pour résoudre rapidement
tout problème lié à la fermeture
des bagues des bandes
transporteuses dnas des situations
d’urgence et lorsque les opérations
de dépannage sont très difficiles.
Les dimensions des charnières
des joints dépendent de l’épaisseur
des bandes à agrafer et elles
y sont fixées au moyen de rivets.

Code 0010 petits joints pour bandes,
épaisseur 1-3mm (PVC)

Code 0011 joints pour bandes,
épaisseur 3-6mm

Code 0012 joints pour bandes,
épaisseur 5-9mm type A 

Code 0013 joints pour bandes,
épaisseur 7-13mm type B

Code 0014 joints pour bandes,
épaisseur 10-16mm type C

Code 0015 joints pour bandes,
épaisseur 13-18mm type D

Code 0016 joints pour bandes,
épaisseur 15-24mm type E

Les joints indiqués ci-dessus
sont livrés en boîtes contenant
des pièces au mètre ed des câbles
en acier et matières synthétique
dont la longueur reste à definir.
Les rivets, tire-clous, etc,
sont également fournis.
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>Hakaliitokset
Hakaliitoksia käytetään useimmiten
pikaratkaisuna liitettäessä
kuljetinhihna nopeasti yhteen
hätätapauksissa tai vaikeissa
huolto-olosuhteissa.
Hakojen koot on suunniteltu
käytettäviksi eri tiheyksisille
kuljetinhihnoille. Haka-liittimet
niitataan hihnaan.

Koodi 0010 Pienet liitokset 1-3mm
hihnoille (PVC)

Koodi 0011 Liitokset 3-6mm hihnoille
Koodi 0012 Liitokset 5-9mm

hihnoille tyyppi A
Koodi 0013 Liitokset 7-13mm

hihnoille tyyppi B
Koodi 0014 Liitokset 10-16mm

hihnoille tyyppi C
Koodi 0015 Liitokset 13-18mm 

hihnoille tyyppi D
Koodi 0016 Liitokset 15-24mm

hihnoille tyyppi E

Yllämainitut liitokset toimitetaan
laatikoissa eripituisina.
Teräskaapelien ja synteettisten
materiaalien pituudet pitää ilmoittaa.
Niittejä, naulanvetimiä jne.
toimitetaan tilauksesta.
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>Bordi e traverse
Profili in gomma di diversa
sagomatura, altezza e spessore,
forniti a metraggio per la riparazione
e sostituzione delle zone asportate
sui nastri.>Gummibord cat. 303

>Bordi ondulati
Con profilo Gummibord nei tipi
sotto elencati:

Cod. 0501 bordo ondulato
G60 altezza 60mm

base 60mm, peso/m 1,5Kg
Cod. 0502 bordo ondulato

G80 altezza 80mm
base 50mm, peso/m 1,8Kg

Cod. 0503 bordo ondulato
G120 altezza 120mm

base 60mm, peso/m 2,2Kg
Cod. 0504 bordo ondulato

G160 altezza 160mm
base 80mm, peso/m 4,5Kg

Cod. 0505 bordo ondulato
G200 altezza 200mm

base 80mm, peso/m 7,5Kg
Cod. 0506 bordo ondulato

G240 altezza 240mm
base 80mm, peso/m 10Kg

>Traverse
Profilo a mensola adatta all’impiego
su nastri a cassette nei tipi:

Cod. 0510 profilo traversa altezza
Tt 50 50mm, peso/m 1Kg

Cod. 0511 profilo traversa altezza
Ts 70 70mm, peso/m 1,4Kg

Cod. 0512 profilo traversa altezza
Ts 110 110mm, peso/m 2,9Kg

Cod. 0513 profilo traversa altezza
Tz 110 110mm, peso/m 4,5Kg

Cod. 0514 profilo traversa altezza
Tz 140 140mm, peso/m 5,5Kg

Cod. 0515 profilo traversa altezza
Tz 180 180mm, peso/m 9,5Kg

Cod. 0516 profilo traversa altezza
Tz 220 220mm, peso/m 13Kg

Altri tipi di traverse su ordinazione
del Cliente.

Tt

Ts

Tz

G60 G80 G120 G160 G200 G240
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>Sidewalls and transverse ribs
Rubber sections of various shapes,
height and thickness, furnished
to required lengths for installation
on rubber conveyor belts. They
are used for repairing or replacing
damaged areas of bucket elevators.
>Gummibord cat. 303

>Sidewalls
The following types of Gummibord
profiles are available:

Code 0501 sidewall height 60mm
G60 base 60mm

weight/m 1,5kg
Code 0502 sidewall height 80mm

G80 base 50mm
weight/m 1,8kg

Code 0503 sidewall height 120mm
G120 base 60mm

weight/m 2,2kg
Code 0504 sidewall height 160mm

G160 base 80mm
weight/m 4,5kg

Code 0505 sidewall height 200mm
G200 base 80mm

weight/m 7,5kg
Code 0506 sidewall height 240mm

G240 base 80mm
weight/m 10kg

>Transverse ribs
The following types of closed
sections are suitable for use
on inclined bucket elevators:

Code 0510 transverse rib height
Tt 50 50mm, weight/m 1kg

Code 0511 transverse rib height
Ts 70 70mm, weight/m 1,4kg

Code 0512 transverse rib height
Ts 110 110mm, weight/m 2,9Kg

Code 0513 transverse rib height
Tz 110 110mm, weight/m 4,5kg

Code 0514 transverse rib height
Tz 140 140mm, weight/m 5,5kg

Code 0515 transverse rib height
Tz 180 180mm, weight/m 9,5kg

Code 0516 transverse rib height
Tz 220 220mm, weight/m 13kg

Other types of transverse ribs
can be supplied upon request.

>Bords et tasseaux
Profils en caoutchouc de forme,
hauteur et épaisseur différente,
fournis au mètre; ils sont appliqués
sur les bandes caoutchoutées
pour la réparation et le remplacement
des zones endommagées
des élévateurs à godets.
>Gummibord cat. 303

>Bords ondules
Avec profil Gummibord, fournis
dans les types suivants:

Code 0501 bord ondulé hauter 60mm
G60 base 60mm, poids/m 1,5Kg

Code 0502 bord ondulé hauter 80mm
G80 base 50mm, poids/m 1,8Kg

Code 0503 bord ondulé hauter 120mm
G120 base 60mm, poids/m 2,2Kg

Code 0504 bord ondulé hauter 160mm
G160 base 80mm, poids/m 4,5Kg

Code 0505 bord ondulé hauter 200mm
G200 base 80mm, poids/m 7,5Kg

Code 0506 bord ondulé hauter 240mm
G240 base 80mm, poids/m 10Kg

>Tasseaux transversaux
Profil à cantilever fermé, conseillé
pour l’utilisation sur des élévateurs
à godets incilinés, fournis
dans les types suivants:

Code 0510 profil tasseau hauteur
Tt 50 50mm, poids/m 1Kg

Code 0511 profil tasseau hauteur
Ts 70 70mm, poids/m 1,4Kg

Code 0512 profil tasseau hauteur
Ts 110 110mm, poids/m 2,9Kg

Code 0513 profil tasseau hauteur
Tz 110 110mm, poids/m 4,5Kg

Code 0514 profil tasseau hauteur
Tz 140 140mm, poids/m 5,5Kg

Code 0515 profil tasseau hauteur
Tz 180 180mm, poids/m 9,5Kg

Code 0516 profil tasseau hauteur
Tz 220 220mm, poids/m 13Kg

D’autres types de tasseaux seront
fournis sur commande.

>Reunavallit ja poikittaiskolat
Erimuotoisia, -korkuisia ja-paksuisia
kumiprofiileja toimitetaan
määrämittaisina asennettaviksi
kumisiin kuljetinhihnoihin.
Niitä käytetään korjauksissa
ja korvaamaan vahingoittuneita
alueita kuppielevaattoreissa.
>Gummibord cat. 303

>Reunavallit
Seuraavia Gummibord profiileja
on saatavilla:

Koodi 0501 Reunavalli korkeus 60mm
G60 Pohja 60mm

paino/m 1,5kg
Koodi 0502 Reunavalli korkeus 80mm

G80 Pohja 50mm
paino/m 1,8kg

Koodi 0503 Reunavalli korkeus 120mm
G120 Pohja 60mm

paino/m 2,2kg
Koodi 0504 Reunavalli korkeus 160mm

G160 Pohja 80mm
paino/m 7,5kg

Koodi 0505 Reunavalli korkeus 200mm
G200 Pohja 80mm

paino/m 10kg
Koodi 0506 Reunavalli korkeus 240mm

G240 Pohja 80mm
paino/m 10kg

>Poikittaiskolat
Seuraavat suljetut profiilit sopivat
kalteviin kuppielevaattoreihin:

Koodi 0510 Poikittaiskola
Tt 50 korkeus 50mm

Paino/m 1kg
Koodi 0511 Poikittaiskola

Ts 70 korkeus 70mm
Paino/m 1,4kg

Koodi 0512 Poikittaiskola
Ts 110 korkeus 110mm

Paino/m 2,9kg
Koodi 0513 Poikittaiskola

Tz 110 korkeus 110mm
Paino/m 4,5kg

Koodi 0514 Poikittaiskola
Tz 140 korkeus 140mm

Paino/m 5,5kg
Koodi 0515 Poikittaiskola

Tz 180 korkeus 180mm
Paino/m 9,5kg

Koodi 0516 Poikittaiskola
Tz 220 korkeus 220mm

Paino/m 13kg

Muita poikittaiskolatyyppejä
toimitetaan tilauksesta.
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Il nostro Servizio Manutenzione
attrezzato per interventi su nastri
tessili e metallici di particolare
dimensione ed importanza.
Dispone di personale altamente
qualificato di attrezzature, materiali,
mezzi di assoluta affidabilità
per la tutela della funzionalità
dei vostri impianti operando
con il massimo grado di sicurezza
sul lavoro.

Our Maintenance Service
is equipped to intervene on fabric
or metal conveyor belts of particular
dimensions and importance.
It has highly qualified personnel
and possesses extremely reliable
equipment, materials and means
to safeguard and maintain
the operating capability of your plant.
The personnel operates according
to the highest standards of safety.

Notre Service d’entretien est dûment
équipé pour des interventions
sur bandes en tissu et métalliques
de dimension et d’importance
particulières. Il dispose
d’un personnel spécialisé qui utilise
des équipements, materiaux
et moyens très fiables, permettant
de sauvegarder la fonctionnalité
de vos installations, tout
en garantissant la sécurité maximale
pendant l’exécution du travail.

Huoltopalvelumme on tarkoitettu
huoltamaan erimittaisia ja-laatuisia
kangas-tai metallikuljetinhihnoja.
Hyvin koulutettu henkilökunta
ja luotettavat työkalut sekä materiaalit
ovat turvallisuustekijöitä,
joilla ylläpidetään laitostenne
toimintakykyä. Työntekijämme
takaavat toiminnassaan erittäin
korkean työturvallisuuden.

03 > Servizio manutenzione |  Maintenance Service
Service d’entretien |  Huoltopalvelumme
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I dati tecnici contenuti
in questa pubblicazione sono
soggetti a conferma del nostro
Servizio Tecnico di Sede.

The data contained
in this catalogue,
are to be confirmed when sub-
mitting our quotations.

Les indications figurant 
sur cette documentation
il sont soumise en case d’or-
dre, a la confermation
du notre Service Tecnique.

Tämän esitteen tiedot pitää
vahvistaa ennen tarjous-
pyynnön jättämistä.

52022 Castelnuovo dei Sabbioni - Arezzo - Italy
Telefono +39 055 0513161 - Telefax +39 055 0513167

info@gummilabor.it
www.gummilabor.it


